PAGE  
1

Nordisk bokband 2009


Rapport till Nordisk Kulturfond

Projektet Nordisk bokband 2009 är nu slut och böckerna vara sänt till deltagarna den 12 oktober sistliden. Första planen vara att projektet slut den 1. oktober 2010 så detta bestå någorlunda. Vi sätta mycket vikt vid att det vara utställningar i alla Norden och det lyckades och samtidigt gå utställningen till Moskva i utgången och vara visat där 1 - 12 september í Biblioteket för utanländsk litteratur (State Library for Foreign Literature). 

Föregående orsaker och förberedelser    
Detta utställningsprocess som är med fira års mellemrum går fram med reglemente som vara samtycket av representant från nordiska länderna på möte i Reykjavik 2001. Se hemsidan: <Johannes.is/nordicbook>. Svenskarne  dra försorg om utställningen 2005 och nu vara islänningar näst i raden 2009. Det är i första gången som islänningar ha omsorg om sådan utställning. De intagade staffetpinnan av svenskarne 2006 och  väljade tre manna styrelse,  från ledning av JAM-gruppen í Reykjavík: Ragnar G. Einarsson ordförande. Svanur Jóhannesson sekreterare och Páll Halldórsson kassör. Svanur vara utnämnt projektleder.  Första uppgiftet vara att ordna människor i alla nordiska länderna till att ha ansvar för Nordisk bokband.

Nordanvind 
Arbetat vara organiserad och bestämmat att utgiva diktboken Nordanvind. Namnet vara bestämmat i samråd med  representanterna från Norden. I boken är samling av 90 dikt efter 18 nordiska nu levande diktare. Diktälskaren Valdimar Tómasson vara tillråda till att välja skalden och dikten. Så vara bestämmat att anställa tre grafiker från isländska konstakademien till att bildpryda boken och de välja att ha bild av själva skaldene. Då vara anställt sättare och formgivare till att ordna för tryckning men korrekturläsning vara i handen av Valdimar, Svanur och Ragnheiður Ragnarsdóttir. Böckerna vara trycket i tryckeriet Oddi i Reykjavik, därsom vi fått bekväm kontrakt. Vi skickade så ett exemplar av boken till alla skaldene inbundet i tunn pergament med bild av var och en skald på ryggen.
Tidsplan och deltager anmälan             
Det vara svårt att göra tidsplan som passade alla, men detta komma i sluten och vara den (5. planen) sänt till alla kontaktena 15 oktober 2007. Deltager-anmälan skal vara i Island för den 15 januari 2008 och det vara möjligt att sända det till kontoren via Bokarbetaraförbundet i Reykjavik. Deltager-utgifter vara bestämmat 9.000 ISK och betala det i räkning JAM-gruppen i Kaupþing banka (nu Arion bank). Ansökningshandling vara 112 och bok vara sända till varje och en. En hålla strax upp och skickade sin bok till Island och fått sina pengar tillbaka, men dessutom vara det 22 som hålla upp på sista ståndpunkt och inte fått sina pengar, men ha sina bok.


Finansiering 
Då vi hävde skickat boken till alla deltagene så vara det näst att finansiera projektet och söka om stipendium till exempel från: Utbildningsministeriumet, Nordisk Kulturfond och Nordisk Grafisk Union samt andre som förbindas bokarbete och slutligen vara sökt till isländska bankena.
Stipendium som vara samtyckt:

Nordisk Kulturfond              
50.000 Dkr 

Isländska utbildningsministeriumet,            
250.000 Iskr

Iðan utbildningsinstitution            
250.000 Iskr

Nordisk Grafisk Union            
164.440 Iskr

FBM utbildningsfond  (2010)            
150.000 Iskr

Félag bókagerðarmanna    (löntagerne)        
  100.000 Iskr 
Samtök iðnaðarins           (arbetsgivarne)
100.000 Iskr 
Félag ísl. bókaútgefenda  (Förb. för bokutgivare)          
25.000 Iskr

På grund av bankkrisen och fall i affärersystemet i Island hösten 2008, kom intet stipendium från bankene eller fonder i förbindelse med dom (Margrétarsjóður).

I tidsrum vara så mycket osäkerhet med bankene att vi tala vid isländska Sedelbanken på grund av stipendium från Norden och det vara inte mellanfört för en i sommaren 2009.

Arbets- och kostnadsplan

Det vara svårt i början att finna ut hur man sökar om stipendium från Nordisk Kulturfond. Efter omkring ett år vi kom i samband med Maria Jónsdóttir som arbetar hos staden Akureyri på Norr Island. Hu hade med detta att göra, att vägleda islänningar med att söka om stipendium hos Nordisk Kulturfond. Hu skickade till vore småskrift på isländsk språk som är någorlunda kurs. Detta vara mycket hjälpmedel. Ansökan gå till fonden den 11 augusti 2008 och utdelning kom den 7 november samma år. Vi lärde mycket av denne kursbok, ny arbetsmetod som begagna sig på samma sätt hos andra fonder. Arbetsplanen vara tillagad i juli och så kom kostnadsplanen i fortsättning, som vara upp på 3.803.000 Iskr. Så ser vi till om detta stämmar vid räkenskapslut.
Samarbetspartner

Som oftast för vi fått understöd från Grafiska fackförbundet (Félag bókagerðarmanna) och motsvarande förbund arbetsgivarna (Samtök iðnaðarins). Både forbunden annons projektet på sina hemsida och understödja projektet ekonomisk.
Hemsida 
I första delen av året 2008 vi arrangerade hemsidan <johannes.is/nordicbook> och vara Páll Svansson teknisk rådgivare vid detta arbete. Denne hemsida visade sig vara mycket god upplysningsbank för projektet i det hela. 
På hemsidan är den här punkter:
1) Projektets bakgrund 2) Regelverk 3) Ansvarig för Nordisk bokband 4) JAM-gruppen 5) Utställnings-platsene 6) Deltagare 7) Tidsplan 8) Understöd och logo 9) Diktarelista för Nordanvind 10) Bilder från utställningen 11) Nyheter 12) Katalogen synlig i pdf dokument 13) Valmöjlighet för bästa bandet.

Domare

På grund av nedskärning av kostnad vi bestämde att ha det på samma sätt och 2005, att ha domarene från värdlandet. Det vara utsökt fira hederlig man, två bokbinder mästare, en professor vid Konstakademien i Island och en konstnär/kalligraf.

Fotograf 
Árni Sæberg vara anställt till att fotografera böckerna för katalogen, men han är mycket känd på Island som god fotografer. Vi ökade böckerna till hans studio därsom förhållen vara mycket bättre. Ragnar fotograferade alla böckerna då de komma från deltagarene till att känna originalen på senare sätt.

Katalogen

Vi bestämma att ha katalogen litet mindre men först vara tänkat till att göra mindre kostnad. Vi fick Birna Geirfinnsdóttir grafiker till att formgiva katalogen. Svanur skriva inledning och den vara översätt på engelsk. Ragnar och Svanur författade text vid bildene, men Svanur ordnade översättning och korrekturläsning. Det vara bestämmat att ha den i samma storlek och Nordanvind. Upplagat vara bestämmat något över 2.000 exemplar och vara det trycket i tryckeriet Prentmet i Reykjavik. Varje land fått fira låda med 280 exemplar i det hela. Omkring fira låda vara skickat till Rysland och Island fått resten. 

Märkning i utställningsmonter 
Birna Geirfinnsdóttir utförde märkningar vid böckerna och motsvarande förteckning vara i katalogen baktill. Ragnar arrangerade tryckning och förbereda detta med JAM-gruppan.

Erkännande dokument (Diplom)

Páll Svansson formgiva diplom och vara den trycket i trycktjänsten Pixel. Alla deltagarna fått diplom men de som vara tillnämnd i hedersklassa så vara det trycket på.


Utställning i Island

Hösten 2007 vara gjord kontrakt med Kulturhuset i Reykjavik (Þjóðmenningarhúsið) om utställning i stora boksalen med öppning i juni 2009. I kontrakten vara bestämmelse om säkerhetsförvaring och förhållande för domarene till att döma böckerna. Birna Geirfinnsdóttir formgiva plakat för utställningen. Öppningsdag vara bestämmat fredagen 5 juni 2009 och Vigdís Finnbogadóttir förutvarande Islands president öppnat utställningen formell. Markús Örn Antonsson direktör för huset sagde välkomstord till gästena. Svanur Jóhannesson berättade från utställningen. två av skaldene läste sin dikt. Spelatt vara på harpa och fiol. Datamaskin vara sätt upp i salen och man kan välja bästa bandet. I Kulturhusets källare vara sätt upp utställning från 100 årsdag av bokbands verkstad i riksbiblioteket. Omkring 60-70 människor komma till öppningen, sex norrön gäster, deltager, komma och vi vara med mottaga för dom och flera av JAM-gruppans medlemmar i bokarbetenas hus därsom vi skickade diplom och komma samman till att glädja sig. Per-Anders Hübner som är ansvarig för Nordisk bokband í Sverige komma till Island kort för utställningen och vi hjälpas åt att ställa utställningen upp i Kulturhuset.
Massmedium

Riks-radio (RÚV) hade samtal med Ragnar och Svanur den dag som utställningen började och artikel vara i tre dagblad i Reykjavik, alla som nyhet med bild: DV, 5 juni „Norrænt bókband 2009”– Morgunblaðið, 6 juni „Ljóðlist í hákarlsskrápi” – Fréttablaðið, 1 juli „Þrjár góðar í Þjóðmenningarhúsi”.  Då annonserade Kulturhuset i dagspressen 6 juni 2009.
Försäkring 
Vi underhandla kontrakt med Vátryggingarfélag Íslands (VÍS) och vi lyckas få mycket god kontrakt i jämförelse vid det som finns i dag. Kontrakten vara 250.000 Iskr och vara giltig i 16 måneder i städet för 12 måneder i det vanliga. Den vara giltig i alla utställnings-platsene och i hela transporten i landena och mellan landene. I samband med utställningen i Moskva så vara kontrakt om extrakostnad (27.000 Iskr) för försäkring som svenska ambassaden i Moskva betalar.

Transport med DHL

Vi vara alltid bestämt att nå god kontrakt med fraktavgift med flygning därsom vi ha inte intresse för transport på havet som vara 2005. Så vi underhandlade vid DHL snabbtransport ehf í Reykjavík (DHL Global Forwarding) <dhl.com>  och detta vara god erfarenhet hela transporten.

ATA Carnet certifikat 
DHL peka på att vi skal ha detta bevis från Handelsråd Island. Det skulle passa väl för denna transport och i samband vid tull-undersökning och flera. Vi gjorde kontrakt vid Handelsrådet. Det kostade ca. 60.000 Iskr, men vi få 35.000 tillbaka när böckerna kommer tillbaka och vi lämnar beviset. Detta certifikat skal följa böckerna hela tiden och DHL ser om detta och ordnar i varje land därsom de har kontor. Vi rekommendation att ha denna skick på. Vi vill därför peka på denna hemsida: <atacarnet.com>.

Utställningene utomlands
Efter att utställningen vara slut på Island vi packade böckerna när i bubbleplast och gode papplåda och så vara det sätt på transportbräde samt fira papplåda av kataloger med stärkt plast utan om det hela. Utställningen gå först till Danmark och vara öppnad i Odense 27 augusti och slut där den 28 september. Alla utställningena kan ses på hemsidan i BILDER. Utställningen vara så transportatt till Köpenhamn och öppnat i  Kunstindustrimuseet 22 oktober 2009 och vara där till 22 november. Därefter vara utställningen sänt till Finland och öppnat i Sanomat huset i Helsingfors den 11 januari 2010. Riitta Uosukainen från borgrådet i Helsingfors vara med öppnings-talen både på svenska och finska och Sven Seger berättade om utställningen som slutade den 30 januari. Den gå så till Oslo och vara öppnat där i Nasjonalbiblioteket 17 mars 2010. Utställningen vara därtill 17 april. Sista utställningsplatsen i Norden vara i Göteborg i Sverige och vara öppnat där i Röhsska museet 1 juni 2010. Det vara den isländska konsulent Bertil Falck som håll öppningstalet, men gärningen vara väl sökt och lyckades väl. Utställningen slut den 15 augusti 2010.
Utställningen till Berlin 
I januari 2010 komma förslag från danskene att undersöka om utställningen kan resa till Berlin därsom alla nordiska ambassadene är där i samma byggnad. Vi svarade strax att vi kan inte ersätta kostnad med detta utom att tilläggskostnad kommer. Vi gjorde förfrågan till Nordisk Kulturfond om detta och de svarade att det är bara ett understöd för samma projekt. Så komma upplysningar om att tiden passade inte för ambassadene och ovisshet vara med kostnaden.

Utställningen till Moskva 
Först í april komma förslag till JAM-gruppen från svenska ambassaden i Moskva om att utställningen kan resa till Moskva efter slut i Göteborg. Detta vara för mellanhand av Per-Anders Hübner och Lisa Romæus Bertelman (hustru ambassadören i Moskva och deltager i utställningen). Vi kungöra att vi kan inte ersätta denna extra-utställning, men samtyckte att detta vara möjligt såframt att Per-Anders och Lisa ta ansvar och medlem från ambassaden kan följas med packningen och flera i Moskva. Det vara bestämmat och förberedelser började. Detta vara i hånden av Mårten Frankby kultur fullmäktig i ambassaden och samarbetet vid ambassaden vara mycket god. Vi fått tilläggs försäkring och extra-transport hos DHL i Moskva. 
 
Då vara sänt ut så lydande anmälan till alla deltagarna om de vill deltaga med sin bok i denna utställning och det protesterade ingen emot.

Till alla som är deltagande i Nordisk bokband 2009-2010

Utställning i Moskva i september 2010
Det har kommet inbjudning till JAM-gruppen i Island om att utställningen „Nordisk bokband" visas i  Biblioteket för utländsk litteratur i Moskva i september.
Detta har inte inflytande vad angår kostnads budgetten som JAM-gruppen uträttade i början av projektet.
Det är Lisa Romaeus Bertelman, deltager i Nordisk Bokband (nr.63) och ambassadörs hustru i Moskva och Per-Anders Hübner ansvarig i Sverige för Nordisk Bokband och deltager (nr.19) som har håvat mellanhand för detta extra utställning. - De skal följas åt och uppfylla säkerhetskrav i utställnings-platsen och att böckerna skal visas i stängt glasskåp.
JAM-gruppen i Island har samtyckatt detta för sin del. - Per-Anders följar böckerna till Moskva och ser om att ställa upp i skåpena och kommer så igen och packar de ned för transporten till Island i början av oktober. - Då skal böckerna packas till var och en deltager och postläggas i slutten.
Ifall någon deltager i Nordiska bokband kan inte deltaga med sin bok i utställningen i Moskva, vi önskar efter att vederbörande låtar oss veta med GMail senast den 21 juni. Boken bli då sänd efter 15 augusti.
Projektleder för Nordisk bokband
Svanur Jóhannesson

Per-Anders Hübner resa till Moskva och ta upp böckerna som kom sista dagen för utställningen och ställde upp i glasmonter i biblioteket. Olga Sinitsyna vice- ordförande av biblioteket hålla välkomsttal och sagde att det vara viktigt för biblioteket att de nordliga vindar utvecklar sin samarbete utifrån Norden. Representanter från alla Norden utan Island vara mött i Moskva och håll föredrag om ställningen av bokbandet i sitt land. Detta vara mycket god tillägg vid alla andra utställningene. Det vara på samma sätt ha hand om restaurering av böcker och dokumenten i biblioteket och sista dagen resa gruppen till Ortodox kloster i 70 km öst för Moskva till att se där bibliotek och gammal dokument hos munkene. Referat och fotograf är möjligt att se på hemsiden: www.bokbindarkompetens.se - www.finland.org.ru - Och så är möjligt att betrakta hemsidan <johannes.is/nordicbook>, Web-video efter fotografen Lisa Kallesøes från danska ambassaden i Moskva och där är i NYHETER kort berättelse efter Marianne Lund Petersen från Danmark dags. 14.9.2010 om besöken till Moskva. Utställningen vara öppen 1 – 12 september 2010 och vara kort senare transportatt till Island med transportbolaget DHL Böckerna vara så sätt i stärk förpackning och sätt i post till varje och en av deltagarna. Det vara enighet med svenska ambassaden i Moskva att ambassaden betalar för transporten från Göteborg – Moskva och extra försäkringen, men islänningene betalar transporten från Moskva till Reykjavik. Jag vill så sluta min referat med att tacka dom som styrkte projektet och på samma sätt tacka alla som jag har samarbetat med.
 
Hveragerði, 30 oktober 2010
Svanur Jóhannesson
projektleder för Nordiska bokband 2009
